
        
            
                
            
        

    
LUCREZIINO SRDCE ANEB BORGIA „TROCHU“ JINAK 
Petra Karasová 

 

 



1. kapitola 



Probudila jsem se s nepříjemným pocitem bolesti v zádech a podbřišku. Netušila jsem, co se mi to děje. 

Vyděšená jsem běžela za maminkou, do její ložnice. 

„Mami? Mami!“ 

„Co se děje, Lucrezie?“ 

„Maminko…mě bolí záda…a tady…“ ukázala jsem mamince na místo, kde jsem cítila bolest. 

Maminka Vanozza se mi podívala na košili zezadu. 

„Lucrezie, to nic...“ chlácholila mne. 

„Ale maminko, když mě to tolik bolí...co se to se mnou děje?“ domáhala jsem se odpovědi. 

„Pojď...umyješ se a pak ti vše vysvětlím.“ 

A opravdu...vysvětlila mi co mě teď bude čekat... 



Z vedlejšího pokoje jsem zaslechla hlas mého bratra Cesareho: 

„Lucrezie?“ 

„Cesare!“ vrhám jsem se mu kolem krku. 

„Ale no tak, Lucrezie…“ usmívá se a letmo mi políbí vlasy. 

„Jsi nějaká smutná...“. 

„Víš, maminka říkala, že prý se brzy budu vdávat...“ 

„A to tě trápí?“ diví se. 

„Trápí...jak se mám vdát za někoho, koho neznám. A navíc je až ze Španělska.“ 

„A kdo konkrétně?“ 

V Cesarově tváři se objevil jemný úsměv. 

„Don Gaspar dÁversa.“ 

„To je prý úžasný mladík, jen o čtyři roky starší než ty, Lucrezie. Vzdělaný a miluje umění.“ 

„To je mi jedno! Já si ho nevezmu!“ křičím a nejradši bych vyskočila z okna, jen abych sňatku s donem Gasparem unikla. 

„Lucrezie, uklidni se...“ 

„Neuklidním!“ vyjeknu pobouřeně. 

„A ty taky zmiz!“ 

„Jak chceš...“ 

Cesare pomalu odchází. 

Sedám si na postel a trucuju... 



„Lucrezie?“ 

Maminka právě vešla do mé komnaty. 

„Nech mě!“ 

„Zlatíčko, mám pro tebe dobrou zprávu.“ 

„Jakou?“ vzbudí můj zájem. 

„Půjdeš na několik týdnů k tetičce Adrianě.“ 

„K ní?“ 

„Ano, a také k tatínkovi...“ 

„K tatínkovi!“ usměju se. 



„Ano, srdíčko, k tatinkovi. Ale slib mi, že se tam budeš chovat slušně a nebudeš zlobi tetičku Adrianu.“ 

„Nebudu, maminko...“ slíbím. 

Jenže to netuším, KDO tam ještě kromě tatínka a tety na mě čeká... 

 

 

2. kapitola 



„Vítej, sluníčko moje,“ usmál se na mne tatínek, kardinál Roderigo Borgia. 

„Tatínku!“ 

„Lucrezie, už ti maminka říkala o té svatbě?“ 

„Ano…“ posmutněla jsem. 

Vtom se odněkud vynořila dívka, asi o rok či dva starší než já. Měla hnědé vlasy a pronikavé, modré oči. 

„To je Julia,“ představil mi ji otec. 

„Já jsem Lucrezie,“ usmála jsem se na ni. 

„Těší mne, Lucrezie,“ řekla odměřeným tónem a rychle odešla. 

Nechápala jsem její nepříliš přátelské přijetí. 



Tetička mi ukázala pokoj, ve kterém budu teď pár týdnů bydlet.  Je útulný, s velkým oknem, které mi poskytuje výhled do zahrady. U okna je skříň na šaty a vedle ní postel s nebesy. Je v něm i stolek se zrcadlem a malá skříňka na knihy.Teta odešla a já si začala přendávat své oblíbené šaty do skříně. Když už jsem byla s touto „prací“ téměř hotova, ozvalo se zaklepání na dveře. 



„Dále!“ 

Do pokoje vchází Julia a nese v ruce malinkou krabičku na šperky. 

„To je od tvého otce, Lucrezie.“ 

„Děkuji ti, Julio…“ přebírám od ní otcův dárek. 

Uvnitř krabičky je řetízek s přívěskem rodu Borgiů. 

„Máš to prý opatrovat jako oko v hlavě, Roderigovi na tom hodně záleží,“ říká Julia znuděně a odchází. 

„Julio, počkej!“ volám za ní, ale kdeže je jí konec. 



Blíží se večer a tak se jdu projít zahradami otcova domu. Sedám si do besídky a vdechuji omamnou vůni popínavých růží. Vtom uslyším Juliin hlas: 

„Ale no tak, Roderigo! Chceš, aby nás Lucrezie viděla?“ 

„Julio, já tě chci jen políbit….“ odpovídá jí můj otec. 

Ne! To mi nemůže udělat! Moje maminka si sice po rozvodu našla nového manžela, ale proč si tatínek musel vybrat zrovna Julii? 

Rychle se zvedám z lavičky a spěchám do svého pokoje, Usedám na postel a pláču. 

„Proč? Proč mi tohle tatínek dělá?“ vzlykala jsem. 

Vtom jsem zaslechla kroky přede dveřmi…. 

 

 

3. kapitola 



Pomalu jsem přišla ke dveřím a otevřela je. Ve dveřích stála tetička Adriana. 

„Co se děje, Lucrezie?“ ptá se. 

„Nic, tetičko, nic…“ snažím se rychle si utřít slzy. 



„Ale dítě, něco tě trápí… jen se mi svěř, já to tatínkovi nepovím…“ 

„Nic, teto, nic mě netrápí.“ 

„No jak chceš, Lucrezie…“ 

Teta odchází z mého pokoje. 

Smutně jsem se zadívala na svůj odraz v zrcadle. Mé rusé vlnité vlasy mi spadají do tváře a zakrývají modrozelené oči. Převlékla jsem se a šla spát. 



Slunce mě šimrá po tváři. Ne, ještě chvilku mě nech spát! Po pěti minutách se vysoukám z postele a jdu k oknu. Otevřu jej a dýchám čerstvý vzduch ze zahrady, provoněný pylem. 

Obléknu si modré šaty a vlasy si spínám do volného drdolu. Cestou na snídani potkám Julii. 

„Dobré ráno,“ pozdravím ji, ale ona mi neodpoví. 

Dnes vůbec nemám chuť k jídlu. Žvýkám pečivo, ale moc mi nechutná.  Vstávám od jídla a jdu s omluvou do zahrady. Přemýšlím nad tím, proč otec nebyl na snídani. 



Čtu si v besídce knihu, když vtom na mne padne stín. Julia! 

„Máš jít okamžitě k Roderigovi!“ přikazuje mi. 

„Okamžitě?“ pípnu. 

„Ano, okamžitě!“ 

Julia naštvaně odchází. 



Jdu s knihou v ruce k otcově pracovně. Zaťukám a vejdu. 

„Lucrezie, jsem rád, že jsi přišla.“ 

„Pročpak jsi nebyla na snídani, tatínku?“ 

„Musel jsem zařizovat něco ohledně delegace k papežovi…“ omlouvá se otec. 

„Delegace?“ podivím se. 

„Ano, z Portugalska a Španělska.“ 

Při zmínce o Španělsku zesmutním. 

„Copak se děje, dítě moje?“ 

„Nic, tatínku…“. 

„Ale proč jsem tě zavolal, Lucrezie… byl tu posel a nechal Ti tu tohle,“ ukazuje na balíček na stole. 

Vezmu jej do ruky a otevřu. Je v něm kniha „Dekameron“. 

„Od koho to je?“ divím se. 

„Od tvého budoucího manžela,“ usměje se otec. 

„Potřebuješ ještě něco, otče?“ zeptám se. 

„Ne, zlatíčko, je to všechno.“ 



Sedím ve svém pokoji a listuji knihou. Uprostřed je vložený dopis. Otevřu obálku a čtu… 

 

 

4. kapitola 



Drahá Lucrezie, 

Doufám, že se Vám daří dobře a že Vás můj dárek potěšil. Dlouho jsem přemýšlel, čím Vám udělat radost. 

Ano, teď, při psaní tohoto dopisu na Vás myslím. Je mi líto, že s Vámi teď nemohu být. 

V duchu si představuji Vaši tvář…ano, už od dvanácti let, kdy domluvili naši svatbu…Jistě jste velmi krásná… 

Chci být teď s vámi a objímat Vás…a líbat…Vaše rty jsou jistě sladké jako hrozny z francouzských vinic… 



Myslím na Vás, a je mi smutno…nemohu se dočkat, až Vás uvidím naživo. Jsem si jist, že mi budete dobrou manželkou… 



 Váš don Gaspar dÁversa 



Odložím dopis a přemýšlím nad tou poslední větou… dobrou manželkou? To si jenom myslíte…vy náfuko! A ještě mi tam psát, že mě chce líbat! Ta drzost! Takovéhle věci by si mohl odpustit. 



(o týden později) 

„Lucrezie? Už jsi připravená?“ volá na mne teta. 

„Ano, tetičko, jen si připnu náhrdelník. 

Vyjdu z pokoje a teta se úplně rozplývá nad mým zevnějškem: 

„Ty jsi dokonalá, Lucrezie…“ 

,Hm…dokonalá… ´ (pomyslím si),…to se ještě uvidí…jestli dokonalá…to ještě ,teto, nevíš, čeho je Lucrezia Borgia schopná. ´ 



V Římě nás otec posadí na čestná místa úplně vepředu. Takhle zblízka jsem papeže ještě nikdy neviděla. To už ale přijíždí první z členů delegace na koni. Jeden z nich se za mnou otočí. Zčervenám a divám se jinam. Julia si toho všimne a probodne mě pohledem plným nenávisti. 



Po oficialitách se všichni odebereme na hostinu. Sednu si vedle tety a jím. Náhle ucítím cizí ruku na své. Obrátím se a spatřím vedle sebe neznámou mužskou tvář. 

„Jste nádherná, Lucrezie….“ 

„Odkud znáte mé jméno?“ podivím se. 

„Na tom nezáleží…ale znám ho.“ 

Vstanu a jdu ze sálu…následována neznámým cizincem…. 

 

 

5. kapitola 



Vyšli jsme ze sálu a já se zeptala, kdo vlastně je. Odpověděl: 

„Jsem don Roderigo dÁversa!“ 

„DÁversa?“ podivila jsem se. 

„Ano, něco se vám nezdá?“ 

„Nezdá, neznáte dona Gaspara?“ 

„Znám…je to můj bratranec…“ 

„A proč jste smutný?“ 

„Protože vím, že si vás vezme ON!“ 

„Aha,“ řekla jsem tiše. 

„Lucrezie! Zapřísahám vás, neberte si HO!“ 

„Proč?“ 

„Protože Vás miluji!“ řekl a v očích měl vepsánu vášeň. 

Couvla jsem, ale on mne pevně chytil a chtěl mne políbit. Vytrhla jsem se mu a utíkala do sálu. 

„Lucrezie!“ volal za mnou, ale já stále běžela dál. 



Konečně sedím u stolu a vydýchávám se. Julia si toho všimla a poznamenala: 

„Ale, ale, Lucrezie, snad jste neběžela?“ 



„Běžela…“ špitla jsem. 

„Ale? A proč?“ 

Poprvé jsem v jejím hlase cítila zájem. Poprvé byl tón jejího hlasu přívětivý. 

„Já…jsem utekla…před donem Roderigem.“ 

„To je ten, co s tebou odešel?“ 

„Ano, ten.“ 

„Proč?“ zajímá ji. 

„Chtěl mě políbit…“ 

„A kvůli TOMU jsi utekla?“ 

Julia na mně hledí překvapeně. Pak na mě spiklenecky mrkne a řekne: 

„Pojď, chci ti něco říct…“ 

Zvedla jsem se a šli jsme spolu ke kočáru. 



„Tebe ještě nikdo nepolíbil, viď?“ začne Julia. 

„Ano,“ přiznám nesměle. 

„A ty chceš líbat jen manžela, nemám pravdu?“ 

„Máš…“ 

„Prosím tě, víš, kolik mužů už mě políbilo?“ Hm… můj otec tě asi hodněkrát líbal…(pomyslela jsem si). 

Ale nahlas jsem řekla: 

„Nevím…“ 

„Jdi… přece mi netvrď, že netoužíš po hříchu ve formě polibku…“ usmívá se Julia. 

„No…toužím, ale…já prostě nemůžu políbit cizího muže…je tak…“ vykoktám. 

Julia se ke mně nakloní a špitne: 

„S donem Gasparem budeš dělat i jiné věci…“ 

„Jaké?“ nechápu. 

„Ty opravdu o TOMHLE nic nevíš?“ 

„No., ne…“ 

„A chceš to vědět?“ 

Chce se mi říct, že ne, ale přikývnu. 

Julia mi všechno vysvětluje a já se červenám. 

„A bolí to moc?“ 

„Ne! A ani to bolet nemusí…“ 

To už ale slyším přicházet otce a tetu… 

 

 

6. kapitola 



„Copak, že jste tak brzy odešly?“ diví se tatínek. 

„Jsme unavené…“ řekne Julia a mrkne na mne. 

„Ano, tatínku,“ přitakám. 

„Tak pojedeme,“ rozhodne otec. 



Cestou domů přemýšlím o tom, co mi Julia říkala. Opravdu tohle MUSÍM dělat? A hned po svatbě? Je mi z toho zle. To už jsme ale v Subiacu. Vystupuji z kočáru, Julia se na mne usměje a já zase trochu zčervenám. 



Sedím u stolečku a znovu čtu dopis od dona Gaspara. Proč? Proč mne tolik mužů chce políbit? Copak jsem opravdu tak krásná? Asi ano. Převléknu se, sfouknu svíčku a jdu spát. 





Ráno mě probudilo švitoření ptáčků. Kéž bych také jednoho měla… 



Po snídani si jdu sednout ven, na zahradu. Jeden z ptáčků si právě sedl k mé noze. Má krásně zbarvená peříčka a asi je to ještě mládě, moc lítat neumí. Vtom mě něco napadne a já zmizím v domě. V kuchyni poprosím o krajíc chleba. Kuchařka na mě sice hledí překvapeně, ale mému přání vyhoví. 



Lámu ptáčkům chléb a oni ho nadšeně zobají. Náhle se ve dveřích objeví Julia s mým otcem. 

Líbají se. Nevím proč, ale neodvracím od nich tvář. Jsem fascinovaná tím, jak jsou k sobě připoutání svými rty. 



Náhle pocítím vlhkost mezi nohama. Proboha, já už zase začínám menstruovat! Hodím ptáčkům zbytek chleba a spěchám do svého pokoje. 



Celá udýchaná sedím na posteli. Opatrně si nadzdvihnu sukni u šatů a podívám se na košili. 

Ne, nemám ji od krve! Jen něco vlhkého mi na ní ulpělo. Ani jsem si nevšimla, že ve dveřích stojí Julia. 

„Lucrezie?“ řekne pomalu. 

Trhnu sebou. 

„Ty… ty jsi nás s Roderigem viděla?“ zeptá se a v jejím hlase je cítit strach. 

„Viděla,“ přiznám. 

„A neřekneš to nikomu?“ 

„Neboj, umím udržet tajemství,“ ujistím ji. 

„To jsem ráda… já ti chci totiž říct něco důležitého…“ 

 

 

7. kapitola 



Něco důležitého? To by mě zajímalo, co důležitého to bude. 

„Jsme sestřenice!“ 

Sestřenice? V tu chvíli jsem celá ztuhla. 

„Julio, to myslíš vážně?“ 

„Ano, Lucrezie, Adriana je má matka.“ 

„Takže… ty líbáš svého strýce? Jen tak?“ 

„A co je na tom? Když s tím on sám začal…“ usmívá se Julia. 

„Přesto to není správné! Je to velký hřích!“ namítám. 

„Jdi už s tím svým puritánstvím,“ řekne Julia se smíchem a pokračuje: „až poznáš všechno, co láska přináší, změníš názor.“ 

Já a změnit názor? V případě toho, o čem mi včera vyprávěla ani omylem! Cožpak jsem zvíře, ovládané pudy a ne myslící bytost? Cožpak Španělsko tak zoufale potřebuje dědice? 



„Co je ti?“ zeptá se Julia. 

„Nic, jen… jsem se zamyslela.“ 

„Nad čímpak?“ zajímá ji. 

„Víš… já se nechci za dona Gaspara vdát. Nikdy jsem ho neviděla a mám z něj strach!“ 

„Ale… vždyť je skoro stejně starý jako ty. A navíc, co jsem slyšela, je prý velmi hezký.“ 

„Krása není všechno.“ 

„To je pravda, muž má i jiné přednosti,“ řekne a mrkne. 



Už je to tu zase! Copak vůbec nechápe, že se mi TYHLE věci hnusí? Že nesnáším jakoukoli zmínku o tělesné lásce? Proboha proč jsou všichni kolem mne tak hrozně hříšní? Julia! Můj otec! Můj bratr Cesare! 



„Oběd!“ uslyšela jsem hlas tetičky Adriany. 

Julia se usmála a společně jsme vyšli do jídelny. 

Sedám si ke stolu a pouštím se do jídla. Nějak se mi dneska nechce jíst. Pořád myslím na to, že Julia má incest s mým otcem. Když dojím, rychle vycházím z jídelny na zahradu… 



Druhý den mě přijel navštívit bratr Cesare. Posadili jsme se do besídky a on se mě zeptal: 

„Ještě pořád se nechceš vdát?“ 

Posmutním. 

„Copak to jde, vdát za někoho, koho neznám?“ Cesare se usmál. 

„Jde to, Lucrezie, ovšemže to jde. A navíc je don Gaspar velice milý. Lepšího manžela ti otec nemohl vybrat.“ 

„Ale já ani nevím, jak vypadá,“ namítnu. 

„Je krásný, alespoň to všichni říkají,“ usměje se Cesare. 

Jenže, co je krása? ptám se sama sebe. 

Smutně jsem se zadívala do oblak, plynoucích na modré obloze… 

 

 

8. kapitola 



Po pár týdnech u otce jsem se vrátila do Pisy, k mé matce. Už se mi po ní stýskalo. Hned po mém příjezdu mě kromě maminky přišel pozdravit můj (o dva roky starší) bratr Giovanni. 

„Jsem rád, že už jsi zpátky, Lucrezie,“ řekl s úsměvem. 

Také jsem se usmála a šla jsem si vybalit své věci. 

Hned druhý den jsem se také začala učit základy španělštiny se svým soukromým učitelem. 



Uplynulo několik dní. Seděla jsem venku, u zahradního jezírka, když vtom jsem zaslechla něčí kroky.Otáčím se a vidím za sebou neznámého muže. 

„Kdo jste?“ ptám se. 

„Pročpak vás to zajímá, Lucrezie?“ řekne ten neznámý s lehkým úsměvem. 

„Zajímá mne to, už proto, že znáte mé jméno.“ Neznámý ke mně popochází a lehce se uklání. 

„Jsem don Gaspar dÁversa.“ 

Cože, tohle je ON?! Proč mi matka nic neřekla o tom, že přijel? Proč? 

Dívá se na mne a usmívá se. Zblízka si ho konečně mohu lépe prohlédnout. Má černé vlasy a hnědé oči. 

„Nemohl jsem se dočkat, až vás spatřím… jste mnohem krásnější, než jsem si představoval…“ 

Myslíš si, že si mě omotáš kolem prstu svými lichotkami? To se tedy mýlíš, done Gaspare! 

Všiml si, že se neusmívám a zeptal se: 

„Trápí vás něco, Lucrezie? Připadáte mi nějaká smutná…“ To víš, já tak budu veselá! Ale nahlas jsem řekla: 

„To nic, done Gaspare. Jsem jen trochu unavená.“ 

„Smím vás doprovodit do vaší komnaty?“ ptá se dychtivě. 

Nechci vypadat nezdvořile a tak přikývnu. Popojde ke mně a bere mne za ruku. Co si to dovoluje?! Ucuknu. 



„Copak?“ podiví se. 

„U vás je zvykem brát dívku za ruku sotva jste se seznámili?!“ 

„A u vás ne?“ odpoví mi otázkou. 

Sklopím oči a nechám ho, ať mě za tu ruku vezme. Koneckonců, budu si na to muset zvyknout… 



 

9. kapitola 



Vešel se mnou do mé komnaty. 

„Proč za mnou chodíte, done Gaspare, až do mé komnaty?!“ 

„A vám to snad vadí, Lucrezie?“ diví se. 

„Ano, vadí!“ 

Hledí na mne překvapeně. Pak se nadechl a zvolna říká: 

„Lucrezie… přece… budeme manželé… a,“ nestačil doříct, protože já zvolám: 

„A nestojím o to, abyste mě takhle obtěžoval!“ 

„Lucrezie, já vás mám rád…“ 

Jenže já tě nemůžu ani vystát! 

„Mě je jedno, jestli mě máte rád!“ 

Podíval se na mne smutným pohledem. 

„Dobrá, uvidíme se při večeři,“ rezignoval a vyšel ven. 



Při večeři, když sedí vedle mne, jsem smutná. Proč jenom tatínek domluvil svatbu mě a dona Gaspara? Jakmile dojím, vstávám a jdu pryč. On však jde stále za mnou. „Proč je mi v patách?“ ptám se sama sebe. 

„Done Gaspare?“ 

„Ano, Lucrezie?“ 

„Proč za mnou stále chodíte? To jste vážn tak dotěrný nebo se snažíte vnutit se mi?“ 

„Ale...“ 

Zarazil se a popošel ke mně blíž.... 

„Já Ti připadám dotěrný?“ 

„Ano, a netykej mi!“ 

„Ale, ale...“ 

„Co? Jaký ale?“ 

„Nic...no...já...“ 

Tak už se vymáčkni! Ty troubo! Myslíš si, že já mám náladu, celý večer poslouchat tvé řeči? 

To jsi na omylu! 

„Já tě miluju!“ 

Haha, na to ti tak skočím...“ 

„Je ti něco?“ 

„Ano...nesnáším Vás!“ 

„Proč?“ 



Beze slova odcházím pryč. Slyším, jak vzdychl. Ale mě je to jedno. Jen ať se snaží, blbeček! 

Jestli si myslí, že může mít každou, na kterou si pomyslí, plete se! 

 









10. kapitola 



Hned ráno jsem šla do zahrady. Procházím se mezi záhony květin. 

„Smím se k tobě připojit, Lucrezie?“ 

No ovšem! Don Gaspar! 

„No... já... raději bych byla sama...“ 

„Nebudu tě nijak obtěžovat, jen půjdu vedle tebe,“ ujišťuje mne. 

Co mám dělat? Musím ho strpět. Jdeme spolu kolem záhonu plném tulipánů. 



Náhle se mi začala točit hlava. Don Gaspar si toho všiml. 

„Co je ti?“ 

„Všechno se se mnou točí... je mi špatně...“ 

„Pojď, půjdem dovnitř, odpočineš si,“ bere mě kolem ramen a dělá mi tak oporu. Pomalu jsme došili ke dveřím, kde nás spatřila služka. 

„Paní Lucrezie, co je vám?!“ 

„Zatočila se jí hlava, to bude dobré,“ odpovídá za mě don Gaspar. 

Vede mě ke schodům. 

„Opatrně,“ přidržuje mne pevněji. 



Už jsme v mé komnatě. 

„Pojď, sedni si,“ vede mě ke křeslu. 

„Počkej chvilku, přinesu ti pití.“ 

Rychle odešel a já se zmateně dívala kolem sebe.Všechno se mi rozplývalo před očima. 

Naštěstí se don Gaspar brzy vrátil se sklenicí vody a studeným obkladem. 

„Uleví ti,“ dává mi ho na čelo a podává mi sklenici. 

„Děkuji,“ napíjím se. 

„Musím se přece o tebe starat, jsi má budoucí žena,“ řekl něžně. 

Nevolnost pomalu ustupuje. Hlava se mi už netočí a opět vidím zřetelně. 

„Už je líp?“ 

Přikývnu. Usmívá se a lehounce mě hladí po tváři. 

„Ne..“ protestuju. 

Vzdychl a dal ruku pryč. 

„Víš, co bych si přál, Lucrezie?“ 

Zavrtěla jsem hlavou. 

„Abys mě měla ráda...“ zašeptal. 

Červenám a skláním hlavu... 

 

 

11. kapitola 



Odpoledne jsem si sedla s knihou v salonku. Začetla jsem se a tak jsem ani nepostřehla, že ke mně přišla má matka. 

„Lucrezie?“ 

„Ano?“ zvedla jsem hlavu. 

„Musím ti něco říct... dnes jsem dostala zprávu, že v Almenaře je vše připraveno na svatbu. 

Večer se bude konat hostina a zítra pojedeš s donem Gasparem k jeho rodičům do Almenary, kde se bude pozítří konat vaše svatba.“ 

Ne! To nemůže být pravda! Už tak brzy? 

„Nebuď smutná, holčičko moje. Každá žena se jednou vdá a don Gaspar tě má rád. Uvidíš, že s ním budeš šťastná.“ 



Myslíš, maminko? 



Připravuji se na hostinu. Jaké si vyberu šaty? 

„Myšlím, že by se hodily tyhle, slečno Lucrezie,“ vyndává služka ze skříně tmavě modré šaty. 

„Ne, ty se nehodí, měla bych odhalená ramena, bylo by to moc vyzývavé,“ odmítám. 

„ještě jste je na sobě neměla, jistě vám budou slušet. Alespoň si je zkuste,“ přemlová mě služka Sofie. 

„No dobře,“ souhlasím nakonec. 

Oblékám si je a Sofie mi šaty zapíná. 

„No vidíte, jak jste v nich krásná.“ 

„Ale ty ramena musíme nějak zakrýt,“ trvám na svém. 

„Jen to nechte tak.“ 

No, když myslíš... tak to tedy zkusím. 

„Ještě vás učesu,“ vezme Sofie hřeben a pročesáván mi husté kadeře. 

Ozdobí mi je čelenkou s perlami a já jsem připravena. 



Vcházím do sálu, kde už na mě všichni čekají. Posadím se vedle dona Gaspara. 

„Na štěstí snoubenců,“ pronese má matka přípitek a všude je slyšet cinkot číší s vínem. Také se trochu napiju a pak se pustím do pečeně, kterou nám kuchaři připravili. Přikusuju k ní chléb a zeleninu. 



Poslední den v matčině domě! Zítra už budu na cestě do Almenary. Mám strach! Z myšlenek mě vytrhl hlas dona Gaspara. 

„Co je ti, Lucrezie? Proč jsi smutná?“ 

„Mám obavy z cesty, ještě nikdy jsem tak dlouho necestovala,“ vymlouvám se. 

„Neboj se. Cesta bude sice dlouhá, ale my ji zvládneme,“ ujišťuje mne. 

Dívá se mi do očí a já jeho pohledu musím uhnout. V jeho očích je něco, co se mi líbí... 

 

 

12. kapitola 



Vstávám od stolu a jdu do svého pokoje. Gaspar se také zvedá a jde se mnou.  Už jsem si zvykla, na to, že kam jdu já, jde i on. U dveří do mého pokoje se zastavíme. 

„Dobrou noc, Lucrezie,“ zašeptá. 

„Dobou noc…“ popřeju mu také a chci jít dovnitř, ale on mě zadrží. 

„A co takhle pusa na dobrou noc? To by se mi hned spalo lépe…“. 

Údivem otevřu ústa. Ona se nestydí mě žádat o polibek? 

„Urazil jsem tě?“ zeptá se, když se nedočkal žádné reakce. 

„Ne… já jsem jenom překvapená,“ špitnu. 

„A dovolíš mi jeden polibek?“ 

„No… já…“, zakoktám se. 



Usmál se a popošel ke mně blíž. Jeho ruce se mi ovíjí kolem pasu. Zaplavuje mě pocit očekávání toho, co bude následovat. Malinko sklání hlavu a já cítím jeho teplý dech ve spáncích. 

„Můžu?“ zašeptá. 

„A… ano.“ 

Hlas se mi zadrhl, jak jsem nervózní. Aby ne, když jsem se s nikým dosud nelíbala! A je vidět, že Gaspar také ne. Vnímám to příjemné napětím, které mezi námi je. Zavírám oči a vtom se to stane. Jeho rty se přitisknou na mé. Instinktivně pootvírám rty a vychutnávám si ty jeho. Ústa mi naplňuje jeho dech, v němž je cítit sladké francouzské víno, které pil na hostině. 



Opatrně se ode mne odsunul a já mám stále zavřené oči. Když je otevřu spatřím před sebou jeho usmívající se tvář. 

„Líbí se ti polibek?“ 

„Ano!“ vydechnu. 

„to jsem rád. Tolik jsem po tomhle okamžiku toužil. Miluji tě!“ Usměju se. Musím říct, že i já k donu Gasparovi něco cítím… neumím to pojmenovat… že by to byla láska? Nevím. 

„Ať máš krásné sny, má lásko!“ pohladí mě Gaspar po tváři a já jdu do své komnaty. 



Druhý den jsme se po snídani vydali na cestu do Almenary. Kočár máme pěkný, jistě se v něm bude dobře cestovat. 

„Moje holčičko!“ loučí se se mnou maminka. 

„Tady máš něco, abys na mě nezapomněla,“ podává mi medailón s obrázkem Panny Marie. 

„Děkuji ti, maminko,“ obejmu ji. 

„Maminko,“ ukloní se před ní don Gaspar a oba nasedám do kočáru. 

Naposledy se podívám na matčin dům a cítí, že tímhle končí mé dětství… 

 

 

Epilog 



„Lucrezie? Lucrezie!“ volá mě Gaspar. 

„Co se děje?“ 

„Přišla zpráva z Říma. Tvůj otec je papežem!“ 

„Opravdu?“ 

Věděla jsem, že se koná konkláve, ale že se stane papežem právě můj otec…ne, to bych nečekala. Dvakrát se konkláve účastnil, ala až teď byl zvolen. 

„Jeho Svatost nás zve na návštěvu do Andělského hradu. Očekává nás příští týden.“ 

„To je skvělé.“ 

Uvidím otce a snad i matku. Ale i já chci svému manželovi něco říct. 

„Gaspare? 

„Poslouchám tě, má milovaná.“ 

„Knížectví Aversa bude mít brzy důvod k oslavám. Nosím pod srdcem naše dítě.“ 

„Lucrezie!“ 

Gaspar mě objal a políbil. Vím, že teď jsme obal poznali to pravé štěstí. 
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